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ZH-CN | 简中

  在组装和首次使用前，请仔细阅读本操作说明并将其妥善保管！

  重要提示：安全须知
  为避免物品损坏，请阅读并遵循以下说明：
  静磁场会对心律调节器或去颤器 (ICD) 造成干扰，可能导致生命危险！本产品
与心律调节器或去颤器 (ICD) 之间，务必保持足够距离。
  吞咽、误食或吸入小型磁性零部件，会有生命危险！吞咽、误食或吸入小型磁
性零部件，会吸引体内的其他磁性或金属物体，导致严重的内伤或死亡。切勿
将小型磁性零部件放入嘴内或鼻中。如果小型磁性零部件进入您的身体，请立
即寻求医疗协助。
  在汽车、飞机和船舶或极限运动中使用有受伤风险！请勿将本产品固定在汽
车、飞机或船舶的安全带上。请勿在汽车、飞机或船舶外使用本产品。从事
极限运动以及导致您对空气或水产生高度抵抗的活动之前，请将您装置上的
产品全数拆下。从事极限运动以及需要暴露在高空气阻力或高水压之下的活
动前，请勿使用本产品。
  本产品如有任何形式的缺陷，会有受伤风险！立即停止使用并咨询专业经
销商。

  正确使用
tube clip 由 female connector (图 A) 与 male connector (图 B) 组成。tube clip 
的正确使用方式是用作饮水囊的饮水管支架系统。
  只能使用专为此目的设计的原厂产品建立 female connector 与 male 
connector 之间的磁力机械连接。否则无法进行机械扣合。
  任何与正确使用方式不同的使用，均视为未按规定使用，并且可能会导致受
伤、损坏或功能失效。

  技术数据
兼容性：饮水管外径 9 mm (tube clip S)，饮水管外径 11 mm (tube clip M)，
织带宽度 20 mm
耐受温度最高约 40 °C
材质：PA66、钕
中国制造

  组装
  若对组装有不明之处，请向专业经销商寻求指导！

 危险 静磁场会对心律调节器或去颤器 (ICD) 造成干扰，可能导致生命危
险！ 本产品与心律调节器或去颤器 (ICD) 之间，务必保持足够距离。 

 警告 在汽车、飞机和船舶或极限运动中使用有受伤风险！ 请勿将本产品
固定在汽车、飞机或船舶的安全带上。 请勿在汽车、飞机或船舶外使用本
产品。 从事极限运动以及导致您对空气或水产生高度抵抗的活动之前，请
将您装置上的产品全数拆下。 从事极限运动以及需要暴露在高空气阻力或
高水压之下的活动前，请勿使用本产品。 

1. 将织带钩入 female connector 两侧的套环中 (图 D)。
2. 将饮水管插入 male connector (图 F)。

  使用
  开始使用前，请先熟悉产品的操作方法，并检查其功能是否完好。确保组装已
正确完成。

  从 female connector 拆下 male connector
将 male connector 从 female connector 的侧面推出，方便饮用 (图 H)。

  将 male connector 连接至 female connector
饮用后，将 male connector 对准 female connector，并卡固在 female 
connector 上 (图 G)。male connector 扣合至 female connector 时，会听到“
咔嗒声”。

  清洁

注意 使用洗碗机或洗衣机清洗会导致财物损坏！ 本产品不得使用洗碗机或
洗衣机清洗。 

1. 从 female connector 的套环中抽出织带。
2. 从 male connector 取下饮水管。
3.  使用清水手洗。

  存放

 危险 吞咽、误食或吸入小型磁性零部件，会有生命危险！ 吞咽、误食或
吸入小型磁性零部件，会吸引体内的其他磁性或金属物体，导致严重的内
伤或死亡。 切勿将小型磁性零部件放入嘴内或鼻中。 如果小型磁性零部件
进入您的身体，请立即寻求医疗协助。 

注意 过热会导致财物损坏！ 请勿让本产品暴露在高于约 40 °C 的温度下。 

 本产品应存放在干燥处。将本产品放在儿童无法接触的地方。

  废弃处理
本产品可以与家庭垃圾一起处理。请遵守您所在国家/地区有关废弃处理的有
效环保法规。

  免责声明
我们已尽最大努力来确保使用说明书内容正确、完整且尽可能精确。然而，疏
漏之处在所难免，因此我方无法对所提供使用说明书中的错误承担责任。
对于因不遵守使用说明书或未按规定使用而造成的损害，我方概不承担任何责
任。
如果将本产品用于与预期不同的用途、不当使用或自行维修，我方对任何可能
损害概不负责。

  版本说明
  SNAP 技术受法律上一项或多项 FIDLOCK 专利/专利申请保护。欲了解更多
有关 SNAP 产品系列专利保护的信息，请访问 www.fidlock.com/patents 

 欲了解更多信息，请访问我们的网站：www.fidlock.com/consumer

FIDLOCK GmbH, Kirchhorster Straße 39, 30659 Hannover, Deutschland, 
AG Hannover, HRB 204281；电子邮件：info-bike@fidlock.com

ZH-TW | 繁中

  在組裝和首次使用前，請仔細閲讀本使用説明書並妥善保存！

  重要事項：安全須知
  爲了避免物品損壞，請閲讀並遵循以下説明：
  靜磁場會對心律調節器或去顫器 (ICD) 造成干擾，可能導致生命危險！本產品
與心律調節器或去顫器 (ICD) 之間，務必保持足夠距離。
  吞嚥、誤食或吸入小型磁性零組件，會有生命危險！吞嚥、誤食或吸入小型磁
性零組件，會吸引體內的其他磁性或金屬物體，導致嚴重的內傷或死亡。切勿
將小型磁性零組件放入嘴內或鼻中。如果小型磁性零組件進入您的身體，請立
即尋求醫療協助。
  在汽車、飛機、船舶上或極限運動中使用有受傷風險！本產品不得固定在汽
車、飛機或船舶的安全帶上。請勿在汽車、飛機或船舶外使用本產品。從事極
限運動以及需要暴露在高空氣阻力或高水壓之下的活動前，請將您裝置上的產
品全數拆下。從事極限運動以及需要暴露在高空氣阻力或高水壓之下的活動
前，請勿使用本產品。
  本產品如有任何形式的缺陷，會有受傷風險！請立即停止使用並聯絡專業經銷
商。

  正確使用
tube clip 由 female connector (圖 A) 與 male connector (圖 B) 組成。tube clip 
的正確使用方式是用作飲水囊的飲水管支架系統。
  只能使用專為此目的設計的原廠產品建立 female connector 與 male connector 
之間的磁力機械連接。否則無法進行機械扣合。
  任何與正確使用方式不同的使用，均視為未按規定使用，並且可能會導致受傷、
損壞或功能失效。

  技術資料
相容產品：飲水管外徑 9 mm (tube clip S)，飲水管外徑 11 mm (tube clip M)，
織帶寬度 20 mm
耐受溫度最高約 40 °C
材質：PA66、釹
中國製造

  組裝
  若對組裝有不明之處，請向專業經銷商尋求協助！

 危險 靜磁場會對心律調節器或去顫器 (ICD) 造成干擾，可能導致生命危
險！ 本產品與心律調節器或去顫器 (ICD) 之間，務必保持足夠距離。 

 警告 在汽車、飛機、船舶上或極限運動中使用有受傷風險！ 本產品不得
固定在汽車、飛機或船舶的安全帶上。 請勿在汽車、飛機或船舶外使用本
產品。 從事極限運動以及需要暴露在高空氣阻力或高水壓之下的活動前，
請將您裝置上的產品全數拆下。 從事極限運動以及需要暴露在高空氣阻力
或高水壓之下的活動前，請勿使用本產品。 

1. 將織帶鉤入 female connector 兩側的套環中 (圖 D)。
2. 將飲水管插入 male connector (圖 F)。

  使用
  開始使用前，請先熟悉產品的操作方法，並檢查其功能是否完好。請確保已正
確完成組裝。

  從 female connector 拆下 male connector
將 male connector 從 female connector 的側面推出，方便飲用 (圖 H)。

  將 male connector 連接至 female connector
飲用後，將 male connector 對準 female connector，並卡固在 female 
connector 上 (圖 G)。male connector 扣合至 female connector 時，會聽到「
咔嗒聲」。

  清潔

注意 使用洗碗機或洗衣機清洗會導致財物損壞！ 本產品不得使用洗碗機或
洗衣機清洗。 

1. 從 female connector 的套環中抽出織帶。
2. 從 male connector 取下飲水管。
3.  配清水用手清潔本產品。

  存放

 危險 吞嚥、誤食或吸入小型磁性零組件，會有生命危險！ 吞嚥、誤食或
吸入小型磁性零組件，會吸引體內的其他磁性或金屬物體，導致嚴重的內
傷或死亡。 切勿將小型磁性零組件放入嘴內或鼻中。 如果小型磁性零組件
進入您的身體，請立即尋求醫療協助。 

注意 過熱會導致財物損壞！ 本產品的使用溫度不得超過大約 40 °C。 

 本產品應存放在乾燥處。將本產品放在兒童無法接觸的地方。

  廢棄處理
本產品可以與家庭垃圾一起處理。請注意您所在國家廢棄處理適用的環境法
規。

  免責聲明
我們已盡最大努力來確保使用說明書內容正確、完整且盡可能精確。然而，疏
漏之處在所難免，因此我方無法對所提供使用說明書中的錯誤承擔責任。
對於因不遵守使用說明書或未按規定使用而造成的損害，我方不負任何責任。
如果將本產品用於與預期不同的用途、不當使用或自行維修，我方對任何可能
損害概不負責。

  版本說明
  SNAP 技術受法律上一項或多項 FIDLOCK 專利／專利申請保護。欲瞭解更多
有關 SNAP 產品系列專利保護的資訊，請造訪 www.fidlock.com/patents 

 欲瞭解詳盡資訊，請造訪我們的網站：www.fidlock.com/consumer

FIDLOCK GmbH, Kirchhorster Straße 39, 30659 Hannover, Deutschland, 
AG Hannover, HRB 204281；電子郵件：info-bike@fidlock.com
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KO | 한국어

  조립 및 최초 사용 전에 주의 깊게 읽고 보관하세요!

  중요: 안전 수칙
  발생 가능한 손상을 방지하기 위해, 다음 수칙을 읽고 따릅니다.
  정자기장에 의해 심박 조정기 또는 제세동기(ICD) 장애가 발생하면 생명이 위
험! 제품과 심박 조정기 또는 제세동기(ICD) 사이에는 항상 충분한 거리를 유
지합니다.
  작은 자성 부품을 삼키거나 섭취하거나 흡입하면 생명이 위험! 작은 자성 부품
을 삼키거나 섭취하거나 흡입하면 다른 자성 또는 금속성 물체를 끌어당겨 심
각한 내상이나 사망 사고가 발생할 수 있습니다. 작은 자성 부품을 절대 입이
나 코에 넣지 않습니다. 작은 자성 부품이 몸에 들어간 경우, 즉시 의사의 진료
를 받습니다.
  차량, 항공기, 선박 또는 익스트림 스포츠에 사용하면 부상당할 위험! 제품을 
차량, 항공기, 선박의 안전 벨트로 고정하지 않습니다. 차량, 항공기, 선박 외
부에서 제품을 사용하지 않습니다. 익스트림 스포츠를 시작하기 전과 높은 공
기 저항이나 수저항에 노출되는 활동을 하기 전에는, 제품을 장비에서 완전하
게 제거합니다. 익스트림 스포츠를 하고 높은 공기 저항이나 수저항에 노출되
는 활동을 하는 동안에는, 제품을 사용하지 않습니다.
  제품에 어떤 식이든 결함이 발생하면 부상 위험! 즉시 사용을 중단하고 전문 
딜러에게 연락합니다.

  규정에 따른 사용
tube clip는 female connector (사진 A)와 male connector (사진 B)로 구성됩
니다. tube clip의 원래 용도는 하이드레이션 팩용 드링킹 튜브 홀더 시스템
입니다.
  female connector와 male connector 간의 자기 기계식 연결은 지정된 정품으
로만 해야 합니다. 그렇지 않을 경우 기계적 체결이 이루어지지 않을 수 있습
니다.
  이러한 규정에 따른 사용에서 벗어난 사용은 모두 규정에 어긋난 것으로 간주
되며 부상, 손상, 오작동을 초래할 수 있습니다.

  기술 자료
호환되는 제품: 외부 직경 9mm (tube clip S), 외부 직경 11mm (tube clip M),
벨트 너비 최대 20mm의 튜브
온도 저항 약: 최대 40°C
소재: PA66, 네오디뮴
제조국: 중국

  조립
  조립 관련 문의 사항은 전문 딜러에게 문의합니다!

 위험 정자기장에 의해 심박 조정기 또는 제세동기(ICD) 장애가 발생하면 
생명이 위험! 제품과 심박 조정기 또는 제세동기(ICD) 사이에는 항상 충분
한 거리를 유지합니다. 

 경고 차량, 항공기, 선박 또는 익스트림 스포츠에 사용하면 부상 위험! 
제품을 차량, 항공기, 선박의 안전 벨트로 고정하지 않습니다. 차량, 항공
기, 선박 외부에서 제품을 사용하지 않습니다. 익스트림 스포츠를 시작하기 
전과 높은 공기 저항이나 수저항에 노출되는 활동을 하기 전에는, 제품을 
장비에서 완전하게 제거합니다. 익스트림 스포츠를 하고 높은 공기 저항이
나 수저항에 노출되는 활동을 하는 동안에는, 제품을 사용하지 않습니다. 

1. 벨트를 female connector의 양쪽에 있는 분할 막대에 연결합니다 (사진 D).
2. 튜브를 male connector에 고정합니다 (사진 F).

  사용
  사용에 앞서 제품의 취급법을 숙지하고 제대로 작동하는지 확인합니다. 올바
르게 조립되었는지 확인합니다.

  female connector에서 male connector분리
편안한 음용을 위해 male connector 를 암 카넥터에서 옆으로 밀어냅니다 (사
진 H).

  female connector와 male connector 연결
마신 후 male connector를 female connector로 유도하고 female connector에 
끼웁니다 (사진 G). male connector가 female connector에 끼워지면 "딸깍" 소
리가 들립니다.

  세척

주의 식기 세척기 또는 세탁기로 세척하면 물적 손상 발생! 제품을 식기 세
척기 또는 세탁기로 세척하지 얺습니다. 

1. female connector의 분할 막대에서 벨트를 풉니다.
2. male connector에서 튜브를 제거합니다.
3.  깨끗한 물로 제품을 손세척합니다.

  보관

 위험 작은 자성 부품을 삼키거나 섭취하거나 흡입하면 생명이 위험! 작
은 자성 부품을 삼키거나 섭취하거나 흡입하면 다른 자성 또는 금속성 물체
를 끌어당겨 심각한 내상이나 사망 사고가 발생할 수 있습니다. 작은 자성 
부품을 절대 입이나 코에 넣지 않습니다. 작은 자성 부품이 몸에 들어간 경
우, 즉시 의사의 진료를 받습니다. 

주의 뜨거운 열기로 물적 손상 발생! 제품을 약 40 °C 넘는 온도에 노출하지 
않습니다. 

 제품을 건조한 장소에 보관합니다. 어린이의 손이 닿지 않는 곳에 보관합니다.

  폐기
제품은 가정 쓰레기에 담아 폐기할 수 있습니다. 귀국의 해당 폐기 관련 환경 
규정을 준수합니다.

  책임
당사에서는 사용 설명서를 가능한 한 올바르고 완전하고 정확하게 제작하기 
위해 모든 노력을 다했습니다. 설명서와의 오차를 완전히 배제할 수는 없으므
로, 제공된 사용 설명서상의 오류에 대해 책임을 질 수 없습니다.
사용 설명서를 준수하지 않거나 규정에 따라 사용하지 않아 발생하는 손상에 
대해 당사에서는 첵임을 지지 않습니다.
제품을 용도에 맞지 않게 부적절하게 사용하거나 임의로 수리하면, 손상이 있
더라도 책임을 지지 않습니다.

  법적 공지
  SNAP 기술은 FIDLOCK의 하나 이상의 특허/특허 출원에 의해 법적으로 보호
됩니다. SNAP 제품군의 특허 보호에 대한 추가 정보는 www.fidlock.com/
patents에서 확인할 수 있습니다

 더 자세한 정보는 다음 링크를 통해 당사 웹 사이트에서 확인하십시오. 
www.fidlock.com/consumer

FIDLOCK GmbH, Kirchhorster Straße 39, 30659 Hannover, Deutschland, 
AG Hannover, HRB 204281, E-Mail: info-bike@fidlock.com

TH | ไทย

  กรุณาอานคําแนะนําการใชงานนี้อยางละเอียดกอน การประกอบ และการใชงาน
ครั้งแรก และเก็บรักษาคําแนะนํานี้ไว!

  สําคัญ: คําแนะนําดานความปลอดภัย
  เพื่อหลีกเลี่ยงความเสียหายที่อาจเกิดขึ้น กรุณาอานและปฏิบัติตามคําแนะนําตอไปนี้:
  อันตรายถึงชีวิตเนื่องจากมีสัญญาณรบกวนเครื่องกระตุนหัวใจหรือเครื่องกระตุก
หัวใจ (ICD) จากสนามแมเหล็กสถิต! รักษาระยะหางระหวางผลิตภัณฑและเครื่อง
กระตุนหัวใจหรือเครื่องกระตุกหัวใจ (ICD) ใหเพียงพออยูเสมอ
  อันตรายถึงชีวิตเนื่องจากการกลืน เผลอกลืน หรือสูดเอาชิ้นสวนขนาดเล็กที่เปน
แมเหล็กเขาสูรางกาย! ชิ้นสวนขนาดเล็กที่เปนแมเหล็กซึ่งถูกกลืน เผลอกลืน หรือสูด
เขาไปในรางกายนั้นอาจดึงดูดวัตถุที่เปนแมเหล็กหรือเปนโลหะอื่นๆ และอาจสงผลให
เกิดการบาดเจ็บภายในรางกายหรือถึงแกชีวิตได หามนําชิ้นสวนขนาดเล็กที่เปนแม
เหล็กใสในปากหรือจมูกโดยเด็ดขาด เมื่อชิ้นสวนขนาดเล็กที่เปนแมเหล็กเขาไปใน
รางกาย ใหติดตอผูใหบริการทางการแพทยโดยทันที
  อันตรายจากการบาดเจ็บจากการใชในยานยนต เครื่องบิน เรือ หรือการเลนกีฬา
ผาดโผน! หามยึดผลิตภัณฑเขากับเข็มขัดนิรภัยของยานยนต เครื่องบิน หรือเรือ หาม
ใชผลิตภัณฑกับสวนภายนอกของยานยนต เครื่องบิน หรือเรือ นําผลิตภัณฑออกจาก
อุปกรณของคุณใหหมดกอนเลนกีฬาผาดโผน รวมถึงกิจกรรมที่ตองเผชิญกับแรงตาน
อากาศหรือแรงตานนํ้าในระดับสูง หามใชผลิตภัณฑระหวางเลนกีฬาผาดโผน รวมถึง
กิจกรรมที่ตองเจอกับแรงตานอากาศหรือแรงตานนํ้าในระดับสูง
  อันตรายจากการบาดเจ็บจากขอบกพรองไมวาจะในลักษณะใดก็ตามที่เกิดขึ้นที่
ผลิตภัณฑ! หยุดการใชงานทันทีและติดตอตัวแทนจําหนายของคุณ

  วัตถุประสงคการใชงาน
อุปกรณ tube clip ประกอบไปดวย female connector (ภาพ A) และ male 
connector (ภาพ B) วัตถุประสงคการใชงานของ tube clip คือการใชเปนระบบจับยึด
ทอนํ้าดื่มของถุงนํ้าดื่ม
  ตองดําเนินการเชื่อมตอทางกลไกแมเหล็กระหวาง female connector และ male 
connector โดยใชเฉพาะผลิตภัณฑ TWIST ของแทที่มีไวเพื่อจุดประสงคนี้เทานั้น มิ
ฉะนั้น กลไกการเขาล็อกอาจใชไมได
  การใชงานใดๆ ที่ตางไปจากวัตถุประสงคการใชงานดังกลาวถือเปนการใชงานที่ไม
ตรงตามวัตถุประสงค และอาจสงผลใหเกิดการบาดเจ็บ ความเสียหาย หรือการทํางาน
ผิดพลาดได

  ขอมูลดานเทคนิค
ความเขากันได: ทอนํ้าดื่มที่มีเสนผานศูนยกลางภายนอก 9 มม(tube clip S) . ทอนํ้าดื่ม
ที่มีเสนผานศูนยกลางภายนอก 11 มม(tube clip M) . และสายรัดกวางสูงสุด 20 มม.
ทนตออุณหภูมิประมาณ: สูงสุด 40 °C
วัสดุ: PA66, นีโอดิเมียม
ผลิตในประเทศจีน

  การประกอบ
  หากไมแนใจเกี่ยวกับ การประกอบ โปรดขอคําแนะนําจากตัวแทนจําหนาย!

 อันตราย อันตรายถึงชีวิตเนื่องจากมีสัญญาณรบกวนเครื่องกระตุนหัวใจ
หรือเครื่องกระตุกหัวใจ (ICD) จากสนามแมเหล็กสถิต! รักษาระยะหางระหวาง
ผลิตภัณฑและเครื่องกระตุนหัวใจหรือเครื่องกระตุกหัวใจ (ICD) ใหเพียงพออยู
เสมอ 

 คําเตือน อันตรายจากการบาดเจ็บจากการใชในยานยนต เครื่องบิน เรือ 
หรือการเลนกีฬาผาดโผน! หามยึดผลิตภัณฑเขากับเข็มขัดนิรภัยของยานยนต 
เครื่องบิน หรือเรือ หามใชผลิตภัณฑกับสวนภายนอกของยานยนต เครื่องบิน หรือ
เรือ นําผลิตภัณฑออกจากอุปกรณของคุณใหหมดกอนเลนกีฬาผาดโผน รวมถึง
กิจกรรมที่ตองเผชิญกับแรงตานอากาศหรือแรงตานนํ้าในระดับสูง หามใช
ผลิตภัณฑระหวางเลนกีฬาผาดโผน รวมถึงกิจกรรมที่ตองเจอกับแรงตานอากาศ
หรือแรงตานนํ้าในระดับสูง 

1. ควรใสสายรัดในแถบแยกทั้งสองดานของ female connector (ภาพ D)
2. หนีบทอนํ้าดื่มใน male connector (ภาพ F)

  การใชงาน
  กอนการใชงาน ใหทําความคุนเคยกับผลิตภัณฑ และตรวจสอบวาใชงานไดอยางไมมี
ปญหา ตรวจดูใหแนใจวาทําการประกอบอยางถูกตอง

  คลาย male connector ออกจาก female connector
เพื่อใหดื่มไดอยางสะดวก ใหดึง male connector ไปดานขางของ female connector 
(ภาพ H)

  ตอ male connector เขากับ female connector
หลังจากดื่มนํ้า ใหตอ male connector เขากับ female connector แลวล็อกเขากับ 
female connector (ภาพ G) คุณจะไดยินเสียง "คลิก" เมื่อ male connector ล็อกเขา
ใน female connector

  การทําความสะอาด

ระวัง ความเสียหายตอทรัพยสินจากการทําความสะอาดในเครื่องลางจานหรือ
เครื่องซักผา! หามทําความสะอาดผลิตภัณฑในเครื่องลางจานหรือเครื่องซักผา 

1. ถอดสายรัดออกจาก female connector ของแถบแยก
2. นําทอนํ้าดื่มออกจาก male connector
3.  ใชมือทําความสะอาดผลิตภัณฑดวยนํ้าสะอาด

  การจัดเก็บ

 อันตราย อันตรายถึงชีวิตเนื่องจากการกลืน เผลอกลืน หรือสูดเอาชิ้นสวน
ขนาดเล็กที่เปนแมเหล็กเขาสูรางกาย! ชิ้นสวนขนาดเล็กที่เปนแมเหล็กซึ่งถูกกลืน 
เผลอกลืน หรือสูดเขาไปในรางกายนั้นอาจดึงดูดวัตถุที่เปนแมเหล็กหรือเปนโลหะ
อื่นๆ และอาจสงผลใหเกิดการบาดเจ็บภายในรางกายหรือถึงแกชีวิตได หามนําชิ้น
สวนขนาดเล็กที่เปนแมเหล็กใสในปากหรือจมูกโดยเด็ดขาด เมื่อชิ้นสวนขนาดเล็กที่
เปนแมเหล็กเขาไปในรางกาย ใหติดตอผูใหบริการทางการแพทยโดยทันที 

ระวัง ทรัพยสินไดรับความเสียหายเนื่องจากความรอนสูงจัด! อยาใหผลิตภัณฑ
มีอุณหภูมิสูงกวาประมาณ 40 °C 

 จัดเก็บผลิตภัณฑในที่แหง จัดเก็บใหพนมือเด็ก

  การกําจัด
สามารถกําจัดผลิตภัณฑรวมกับขยะในครัวเรือนได ในการกําจัด ใหปฏิบัติตามกฎ
ระเบียบดานสิ่งแวดลอมที่บังคับใชในประเทศของคุณ

  ความรับผิด
เราไดใชความพยายามอยางสูงสุดเพื่อจัดทําคําแนะนําการใชงานใหถูกตอง สมบูรณ 
และแมนยําที่สุดเทาที่จะเปนไปได แตไมสามารถกลาวไดวาไมมีความคลาดเคลื่อนใดๆ 
ดังนั้นเราจึงไมสามารถรับผิดไดหากมีขอผิดพลาดในคําแนะนําการใชงานที่มีให เราจะ
ไมรับผิดตอความเสียหายที่เกิดจากการไมปฏิบัติตามคําแนะนําการใชงาน หรือการใช
งานที่ไมเปนไปตามวัตถุประสงค หากใชงานผลิตภัณฑเพื่อวัตถุประสงคอื่น ใชงาน
อยางไมถูกตอง หรือซอมแซมโดยไมไดรับอนุญาต เราจะไมรับผิดชอบตอความเสีย
หายที่อาจเกิดขึ้น

  ประกาศทางกฎหมาย
  เทคโนโลยีของ SNAP ไดรับการคุมครองตามกฎหมายดวยสิทธิบัตร/คําขอรับสิทธิบัตร
จาก FIDLOCK อยางนอยหนึ่งรายการ สามารถดูขอมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการคุมครอง
สิทธิบัตรของผลิตภัณฑในซีรีส SNAP ไดที่: www.fidlock.com/patents 

 หากตองการขอมูลเพิ่มเติม โปรดดูเว็บไซตของเราที่: www.fidlock.com/consumer

FIDLOCK GmbH, Kirchhorster Straße 39, 30659 Hannover, เยอรมนี,
ศาลแขวงเมืองฮันโนเวอร, HRB 204281, อีเมล: info-bike@fidlock.com
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  Sila baca arahan penggunaan ini dengan teliti sebelum Pemasangan 
dan penggunaan kali pertama dan simpannya!

  PENTING: ARAHAN KESELAMATAN
  Untuk mengelakkan kemungkinan kerosakan, baca dan ikuti arahan berikut:
  Risiko kepada nyawa akibat gangguan pada perentak jantung atau 
defibrilator (ICD) oleh medan magnet statik! Sentiasa pastikan jarak yang 
mencukupi antara produk dengan perentak jantung atau defibrilator (ICD).
  Risiko kepada nyawa jika bahagian magnet kecil ditelan atau disedut! 
Bahagian magnet kecil yang ditelan atau disedut boleh menarik objek 
magnet atau logam lain di dalam badan dan menyebabkan kecederaan 
dalaman yang serius atau kematian. Jangan sekali-kali memasukkan 
bahagian kecil magnet ke dalam mulut atau hidung anda. Dapatkan bantuan 
perubatan dengan segera jika bahagian magnet kecil masuk ke dalam 
badan anda.
  Risiko kecederaan akibat penggunaan pada kenderaan bermotor, 
pesawat, kenderaan air atau dalam sukan ekstrem! Jangan pasangkan 
produk pada tali pinggang keledar kenderaan bermotor, pesawat atau 
kenderaan air. Jangan gunakan produk di kawasan luar pada kenderaan 
bermotor, pesawat atau kenderaan air. Keluarkan produk sepenuhnya 
daripada peralatan anda sebelum terlibat dalam sukan ekstrem atau aktiviti 
yang terdedah pada rintangan udara atau air yang tinggi. Jangan gunakan 
produk semasa terlibat dalam sukan ekstrem atau aktiviti yang terdedah 
pada rintangan udara atau air yang tinggi.
  Risiko kecederaan akibat sebarang kecacatan pada mana-mana 
produk!  Hentikan penggunaan dengan serta-merta dan hubungi peruncit.

  Penggunaan yang betul
tube clip terdiri daripada female connector (Rajah A) dan male connector 
(Rajah B). Penggunaan yang betul untuk tube clip adalah sebagai sistem 
pemegang tiub minuman untuk pundi.
  Sambungan magnetik mekanikal antara female connector dan male 
connector hanya boleh dibuat menggunakan produk asal yang direka untuk 
tujuan ini. Jika tidak, penguncian mekanikal tidak boleh berlaku.
  Setiap penggunaan yang menyalahi penggunaan yang betul dianggap 
sebagai penggunaan yang salah dan boleh mengakibatkan kecederaan, 
kerosakan atau malfungsi.

  DATA TEKNIKAL
Keserasian: Tiub minuman dengan diameter luar 9 mm (tube clip S), Tiub 
minuman dengan diameter luar 11 mm (tube clip M), lebar tali sehingga 20 mm
Rintangan suhu lebih kurang: maks. 40 °C
Bahan: PA66, Neodimium
Buatan China

  PEMASANGAN
  Sekiranya terdapat ketidakpastian Pemasangan, minta nasihat peruncit!

 BAHAYA Risiko kepada nyawa akibat gangguan pada perentak 
jantung atau defibrilator (ICD) oleh medan magnet statik! Sentiasa 
pastikan jarak yang mencukupi antara produk dengan perentak jantung 
atau defibrilator (ICD). 

 AMARAN Risiko kecederaan akibat penggunaan pada kenderaan 
bermotor, pesawat, kenderaan air atau dalam sukan ekstrem! Jangan 
pasangkan produk pada tali pinggang keledar kenderaan bermotor, 
pesawat atau kenderaan air. Jangan gunakan produk di kawasan luar 
pada kenderaan bermotor, pesawat atau kenderaan air. Keluarkan produk 
sepenuhnya daripada peralatan anda sebelum terlibat dalam sukan 
ekstrem atau aktiviti yang terdedah pada rintangan udara atau air yang 
tinggi. Jangan gunakan produk semasa terlibat dalam sukan ekstrem atau 
aktiviti yang terdedah pada rintangan udara atau air yang tinggi. 

1. Cangkuk tali ke dalam bar belah pada kedua-dua belah female connector 
(Rajah D).

2. Ikat tiub minuman ke dalam male connector (Rajah F).

  PENGGUNAAN
  Sebelum digunakan, biasakan diri anda dengan pengendalian produk dan 
pastikan semua berfungsi dengan baik. Pastikan pemasangan dilakukan 
dengan betul.

  Tanggalkan male connector daripadafemale connector
Untuk memudahkan minum, male connector diluncurkan keluar dari sisi 
female connector (Rajah H).

  Menyambungkan male connector ke female connector
Selepas minum, masukkan male connector ke female connector dan biarkan 
ia terpasang pada female connector (Rajah G). Anda akan mendengar bunyi 
“klik” apabila male connector dikunci ke dalam female connector.

  PEMBERSIHAN

PERHATIAN Kerosakan harta benda akibat pembersihan di dalam 
mesin basuh pinggan mangkuk atau mesin basuh! Jangan bersihkan 
produk di dalam mesin basuh pinggan mangkuk atau mesin basuh. 

1. Tanggalkan tali dari bar belah female connector.
2. Keluarkan tiub minuman dari male connector.
3.  Bersihkan produk menggunakan tangan dengan air bersih.

  PENYIMPANAN

 BAHAYA Risiko kepada nyawa jika bahagian magnet kecil ditelan 
atau disedut! Bahagian magnet kecil yang ditelan atau disedut boleh 
menarik objek magnet atau logam lain di dalam badan dan menyebabkan 
kecederaan dalaman yang serius atau kematian. Jangan sekali-kali 
memasukkan bahagian kecil magnet ke dalam mulut atau hidung anda. 
Dapatkan bantuan perubatan dengan segera jika bahagian magnet kecil 
masuk ke dalam badan anda. 

PERHATIAN Kerosakan harta benda akibat haba melampau! Jangan 
dedahkan produk kepada suhu melebihi kira-kira 40 °C. 

 Simpan produk di tempat yang kering. Jauhi dari kanak-kanak.

  PELUPUSAN
Produk boleh dilupuskan dengan sisa isi rumah. Pastikan pelupusan 
dilakukan mengikut peraturan alam sekitar yang sah di negara anda.

  LIABILITI
Kami telah berusaha sedaya upaya untuk menjadikan arahan penggunaan 
ini betul, lengkap dan setepat yang mungkin. Perbezaan tidak boleh 
dikecualikan sepenuhnya supaya tiada liabiliti boleh diterima untuk ralat 
dalam arahan penggunaan yang disediakan.
Kami tidak akan menerima liabiliti untuk kerosakan yang disebabkan oleh 
ketidakpatuhan arahan penggunaan atau tujuan penggunaan.
Jika produk disalahgunakan, digunakan secara tidak wajar atau dibaiki tanpa 
kebenaran, tiada liabiliti akan ditanggung untuk sebarang kerosakan.

  CETAKAN
  Teknologi SNAP dilindungi di sisi undang-undang oleh satu atau beberapa 
paten/pendaftaran paten FIDLOCK. Anda boleh mendapatkan maklumat 
lanjut tentang perlindungan paten bagi barisan produk SNAP di: 
www.fidlock.com/patents 

 Untuk mendapatkan maklumat lanjut, lawati laman web kami: 
www.fidlock.com/consumer

FIDLOCK GmbH, Kirchhorster Straße 39, 30659 Hannover, Germany, 
AG Hannover, HRB 204281, E-mel: info-bike@fidlock.com

JA | 日本語

  この使用説明書は取り付けの前と、最初のご使用前に、注意深く読んで、保
管してください！

  重要：安全上のご注意
  破損を避けるため、以下の注意事項を読み、これらの内容に従ってください。
  静磁場による心臓ペースメーカーや除細動器（ICD）の干渉による生命の危
険あり！製品と心臓ペースメーカーや除細動器（ICD）との間には、常に十
分な距離をとってください。
  小さなマグネット部品を飲み込んだり、誤飲したり、吸引したりすることに
よる生命への危険あり！小さなマグネット部品を飲み込んだり、誤飲した
り、吸引したりすると、体内の他の磁性物や金属物を引き寄せ、深刻な内蔵
の損傷を引き起こす可能性、または死に至る恐れがあります。小さなマグネ
ット部品は絶対に口や鼻の中に入れないでください。小さなマグネット部品
が体内に入った場合は、直ちに医師の手当てを受けてください。
  自動車、航空機、水上バイク、エクストリームスポーツでの使用により負傷
する危険あり！自動車、航空機、船舶の安全ベルトに、製品を取り付けない
でください。製品を自動車、航空機、水上バイクの外側に使用しないでくだ
さい。激しいスポーツを行う前、および空気抵抗や水の抵抗にさらされる活
動の前には、製品を装備から完全に取り外してください。激しいスポーツを
行う時、および空気抵抗や水の抵抗にさらされる活動の最中には、製品を使
用しないでください。
  製品のいかなる種類の不具合に起因する負傷の危険あり！直ちに使用を中止
し、専門販売店にご相談ください。

  規定の用途での使用
このtube clipは、female connector(図 A)とmale connector(図 B)で構成され
ています。このtube clipの所定の使用目的は、水分補給用ブラダー用の飲料
用チューブホルダーシステムとしての使用です。
  このfemale connectorとmale connectorの間のマグネット機械式の接続は、
その目的に合った所定の純正製品を使用してのみ行うことができます。それ
以外の製品とは機械的にかみ合いません。
  この目的の用途とは異なる使用は不適切な使用とみなされ、負傷、損傷また
は機能不良を招くおそれがあります。

  技術データ
適合性あり：外径9mm (tube clip S)、外径11mm (tube clip M)、ストラップ
幅最大20mmの飲料用チューブ
温度耐性：最大40 °C
材質：PA66、ネオジム
中国での製造

  取り付け
  取り付けがご不安な場合は専門販売店にご相談ください！

 危険 静磁場による心臓ペースメーカーや除細動器（ICD）の干渉によ
る生命の危険あり！ 製品と心臓ペースメーカーや除細動器（ICD）との
間には、常に十分な距離を取ってください。 

 警告 自動車、航空機、水上バイク、エクストリームスポーツでの使用
により負傷する危険あり！ 自動車、航空機、船舶の安全ベルトに、製品
を取り付けないでください。 製品を自動車、航空機、水上バイクの外側
に使用しないでください。 激しいスポーツを行う前、および空気抵抗や
水の抵抗にさらされる活動の前には、製品を装備から完全に取り外して
ください。 激しいスポーツを行う時、および空気抵抗や水の抵抗にさら
される活動の最中には、製品を使用しないでください。 

1. ストラップを、female connectorの両側のスプリットバーに引っ掛けます
(図 D)。

2. 飲料用チューブをmale connectorに固定します(図 F)。

  使用方法
  ご使用の前に、製品の取り扱いに慣れるようにし、これが正常に機能している
ことをご確認ください。正しく取り付けられていることをご確認ください。

  male connectorのfemale connectorからの取り外し
飲みやすいように、male connectorをfemale connectorの横から押し出しま
す(図 H)。

  male connectorのfemale connectorとの接続
飲み終わったら、male connectorをfemale connectorに導き、female 
connectorにはめ込みます(図 G)。male connectorがfemale connectorに機械
的にかみ合うと、「カチッ」という音がします。

  お手入れ

注記 食器洗い機や洗濯機での洗浄による物的損害のおそれあり！ 製品を
食器洗い機や洗濯機で洗浄しないでください。 

1. ストラップを、female connectorのスプリットバーから外します。
2. 飲料用チューブをmale connectorから取り外します。
3.  製品を手で水洗いしてください。

  保管

 危険 小さなマグネット部品を飲み込んだり、誤飲したり、吸引したり
することによる生命への危険あり！ 小さなマグネット部品を飲み込んだ
り、誤飲したり、吸引したりすると、体内の他の磁性物や金属物を引き
寄せ、深刻な内蔵の損傷を引き起こす可能性、または死に至る恐れがあ
ります。 小さなマグネット部品は絶対に口や鼻の中に入れないでくださ
い。 小さなマグネット部品が体内に入った場合は、直ちに医師の手当て
を受けてください。 

注記 過度な高温による物的損害あり！ 製品を約40 ℃以上の高温にさらさ
ないでください。 

 製品は乾燥した場所で保管してください。子供の手の届かないところで保管
してください。

  廃棄
製品は家庭ごみとして廃棄できます。廃棄の際には、お住まいの国で適用さ
れる環境規制を守ってください。

  免責条項
当社は、本使用説明書の内容が正しく、完全で、また可能な限り正確である
よう万全を期しております。しかしながら不一致等を完全に排除することは
できないため、提供されている使用説明書の誤りについては責任を負いかね
ます。
使用説明書の注意事項を守らなかった事による損害、あるいは不適切な使用
により生じた損害については、当社は一切の責任を負いません。
製品を所定の用途以外で不適切に使用したり、または独自の判断で修理した
場合は、いかなる損害に対しても責任を負いません。

  法的情報
  SNAP技術は、 FIDLOCKの1つ以上の特許／特許出願により法的に保護され
ています。SNAP製品シリーズの特許権保護に関する詳細情報は、ウェブサ
イトwww.fidlock.com/patents でご覧ください。

 詳細については、当社ウェブサイトwww.fidlock-bike.com をご覧ください。

FIDLOCK GmbH、Kirchhorster Straße 39、30659 Hannover、ドイツ、ハノ
ーバー地方裁判所：HRB 204281、電子メール：info-bike@fidlock.com


